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Las propuestas publicadas son responsabilidad de la empresa ofertante y por tanto ajenas a 
Turisme Comunitat Valenciana, que se limita a facilitar su difusión. De acuerdo con el Real   Decreto 
Legislativo 1/2007 de 16 de noviembre referido a defensa de consumidores y usuarios  y demás 
legislación de aplicación, Turisme Comunitat Valenciana no se hace responsable de la organización, 
contratación o ejecución de los servicios detallados. La organización técnica y venta de los servicios 
ofertados corresponde a las empresas ofertantes, así como el cumplimiento de las normas que las 
habiliten para poder desarrollar su actividad de acuerdo con la normativa de aplicación, especialmente 
en materia de agencias de viajes y viajes combinados. Asimismo, Turisme Comunitat Valenciana excluye 
cualquier responsabilidad por los daños y perjuicios de toda naturaleza que puedan deberse a la falta de 
veracidad, exactitud, y/o actualidad de los contenidos.

The proposals published here are the responsibility of the companies that offer them and are not related to 
the Valencian Tourist Board, which simply facilitates their dissemination. In accordance with Legislative 
Royal Decree 1/2007 of 16 November on consumer and user protection and other aplicable legislation, the 
Valencian Tourist Board accepts no liability for the organisation, hiring or execution of the specified 
services. The technical organisation and sale of the services offer corresponds to the companies that offer 
them, as does compliance with the regulations that authorise them to carry out their activity in 
accordance with the applicable legislation, especially with regard to travel agencies and travel packages. 
The Valencian Tourist Board is also exempt from any liability for damages that may result from any lack of 
truthfulness, accuracy and/or current applicability of the contents.

Creaturisme es la estrategia de Turisme Comunitat Valenciana para el 
desarrollo e impulso de programas de producto turístico experienciales.
    Su principal objetivo es impulsar la diferenciación de la oferta turística 
valenciana y el desarrollo de productos turísticos sostenibles aptos para su 
comercialización.
    Las experiencias expuestas en este folleto corresponden a empresas que 
cumplen con los criterios de adhesión al programa Creaturisme y muestran 
experiencias auténticas y novedosas en el territorio de la Comunitat 
Valenciana.

Más información sobre el programa en:
https://creaturisme.comunitatvalenciana.com 

Creaturisme is the Region of Valencia strategy for the development and 
promotion of experiential tourism product programmes.
    Its main aim is to drive forward the distinctive profile of Valencia's tourism 
provision and develop sustainable tourism products suitable for marketing.
    The experiences described in this brochure are provided by companies 
that comply with the membership criteria for the Creaturisme programme 
and that design authentic, innovative experiences across the Region of 
Valencia.

More information about the programme on:
https://creaturisme.comunitatvalenciana.com

  

Esta guía de experiencias ofrece propuestas para 
realizar actividades en el marco de distintas rutas 
culturales que existen en la Comunitat Valenciana, 
vinculadas a temáticas relevantes de nuestra historia 
y de nuestro legado artístico y patrimonial.

- Ruta del Grial
- Ruta de la Seda
- Territorio Borgia
- Red de Arte Contemporáneo 

Más de 30 experiencias que permiten a los viajeros 
conocer mejor la historia de la Comunitat Valenciana 
mientras se disfruta de su patrimonio y de su 
naturaleza.

This guide suggests experiences that consist of 
activities along a variety of cultural routes in the 
Region of Valencia, all connected to significant 
aspects of our history and our artistic and cultural 
heritage.

- The Grail Route
- The Silk Road
- Borgia Territory
- Contemporary Art Centres Network 

There are more than 30 experiences that will enable 
visitors to learn about the history of the Region of 
Valencia while enjoying its heritage and countryside.



La Ruta de la Seda es la mayor y más 
antigua ruta comercial del mundo, 
auténtico puente entre oriente y 
occidente por el que transitaban 
mucho más que mercancías: conoci-
mientos, ideas, culturas y creencias se 
intercambiaban entre los viajeros.
La seda supone un capítulo esencial 
de la historia de València, un hilo 
conductor que ayuda a comprender el 
paisaje urbano, el rural, el arte y su 
historia.
Las siguientes experiencias apoyadas 
en los atractivos monumentales y en 
los oficios sederos tradicionales, 
ofrecen al viajero un recorrido con el 
que aprender, y divertirse en València. 

The Silk Road is the biggest and 
oldest trading route in the world, a real 
bridge between East and West along 
which much more than goods passed, 
as knowledge, ideas, cultures and 
beliefs were also exchanged between 
travellers on the road.
Silk plays an essential role in Valen-
cia's history, an underlying theme that 
helps to understand its urban and 
rural landscape, its art and its history.
The following experiences are based 
on Valencia's monumental attractions 
and on traditional silk-based crafts, 
offering travellers a route along which 
they can learn and have fun. ruta-seda.comunitatvalenciana.com

Ruta de la Seda
Silk Road
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Museo del Vino de Sisternas
Tel: +34 639 619 607
e-mail: museosisternas.seda@gmail.com
www.museosisternas.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 7 €

de todo tipo, acabando la 
visita con un audiovisual 
relativo a todo el proceso 
sedero: huevos, gusanos, 
capullos y el trabajo en 
los telares. La experiencia 
incluye una degustación 
de cava brut orgánico y 
embutido seco requenense.

Cava y seda
Requena (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Visita guiada Casa Seda 
Requena, Sede del Gremio 
de tejedores de seda, en la 
que se recupera la perdida 
e importante historia 
sedera requenense y su 
particular vinculación con 
el vino y el cava. Durante 
todo el s.XVIII y hasta la 
mitad del XIX, el principal 
motor económico de 
Requena fue la industria 
sedera, llegando a haber 
más de 800 telares en 
activo. Es una casa típica 
del Barrio de La Villa, 
estrecha y muy alta. En 
sus diversas estancias 
encontramos colecciones 

of all kinds, ending the visit 
with an audiovisual relating 
to the entire silk process: 
eggs, worms, cocoons 
and work on the looms. 
The experience includes 
a tasting of organic brut 
cava and requenense dry 
sausage. 

Cava and silk
Requena (Valencia) 

DESCRIPTION
Guided tour of Casa Seda 
Requena, Headquarters 
of the Silk Weavers Guild, 
in which the lost and 
important history of the silk 
industry in Requene and 
its particular connection 
with wine and cava is 
recovered. Throughout 
the 18th century and until 
the middle of the 19th 
century, Requena’s main 
economic engine was the 
silk industry, with more 
than 800 active looms. It 
is a typical house in the 
Barrio de La Villa, narrow 
and very tall. In its various 
rooms we find collections 

Art Valencia
Tel: +34 963 106 193 
e-mail: info@artvalencia.com 
www.artvalencia.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 59 €

Por último realizaremos un 
taller de seda, impartido 
por una artesana donde 
pintarás tu propio pañuelo 
llevándotelo de recuerdo. 
¡Conviértete en un 
auténtico maestro sedero! 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Duración: 2h. 
Mínimo 8 personas. 

¡Ruta de la 
Seda en vivo!
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Descubre con nosotros 
todos los secretos 
referentes a la seda de la 
mano de profesionales, ¡no 
te lo pierdas! Visitaremos 
el Museo de la Seda, 
uno de los edificios 
más emblemáticos 
y destacados de la 
arquitectura y cultura 
valenciana. Un espacio 
que con su rehabilitación 
nos acerca al gremio 
de sederos y velluters. A 
continuación, gozaremos 
de la magnífica Lonja de la 
Seda, declarado Patrimonio 
de la Humanidad por la 
UNESCO. 

Become a true master 
of silk! 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Duration: 2h. 
Minimum 8 people.

Silk Route live!
València (Valencia) 

DESCRIPTION
Discover with us all the 
secrets related to silk by 
the hand of professionals, 
do not miss it!  We will visit 
the Silk Museum, one of 
the most emblematic and 
outstanding buildings of 
Valencian architecture and 
culture. A space that with 
its rehabilitation brings us 
closer to the guild of silk 
and ‘velluters’. Later, we 
will enjoy the magnificent 
Lonja de la Seda, a UNESCO 
World Heritage Site. 
And finally we will hold a 
Silk workshop taught by an 
artisan, where you will paint 
your own handkerchief 
taking it as a souvenir. 
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CaminArt
Tel: +34 676 804 171
e-mail: caminart.vlc@gmail.com
www.caminart.es

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 14 €

La Ruta de la Seda en València
València (Valencia) 

The Silk Road in València
València (Valencia) 

INCLUYE
Guía oficial de Turismo de la 
Comunitat Valenciana. 
Entrada al Colegio del Arte 
Mayor de la Seda. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Duración: 2:30h. Mínimo 10 
personas. 

DESCRIPCIÓN
La historia de València 
está muy relacionada 
con la seda, desde las 
moreras para la cría del 
gusano de seda hasta los 
talleres artesanales para su 
elaboración textil, pasando 
por la Lonja, el Palacio 
Tamarit o el Colegio del 
Arte Mayor de la Seda, 
rehabilitado y convertido 
en Museo de la Seda. Este 
importante legado sigue 
vivo en la indumentaria 
regional, símbolo de 
nuestras tradiciones. 
Pasado, presente y futuro 
se unen gracias a un 
elemento en común: la 
seda.  Acompáñanos y 
descubre los secretos 
de la seda, como el 
funcionamiento de un telar, 
las fases del trabajo sedero 
y las técnicas, el día a día 
de un taller sedero, o la 
construcción de la Lonja de 
la Seda. ¡Una experiencia 
única!

INCLUDES
Official tourism guide of the 
Region of Valencia. 
Entrance to the College of 
High Silk Art. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Duration: 2:30h. Minimum 
10 people.

DESCRIPTION
The history of València 
is closely related to silk, 
from the mulberry trees 
for the breeding of the 
worm that produces this 
long and fine thread to 
the artisan workshops 
for its textile elaboration, 
passing through the Lonja 
(Silk Market), the Tamarit 
Palace or the College of 
High Silk Art, rehabilitated 
and converted into Silk 
Museum. This important 
legacy is still alive in the 
fabrics of regional clothing, 
a symbol of our traditions. 
Past, present and future 
come together thanks to 
a common element: silk.  
Join us and discover the 
secrets of silk, such as the 
operation of a loom, the 
phases of sederous work 
and techniques, the daily 
life of a sedero workshop, 
or the construction of 
the Silk Market. A unique 
experience!
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Ensedarte
Tel: +34 616 999 912 
e-mail: evaensedarte@gmail.com 
www.ensedarte.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 75 €

recuerdo de València, en 
seda, irrepetible. No hace 
falta experiencia previa. 
Materiales, muestras y 
explicación incluidos. 
Máximo 4 participantes por 
pañuelo (si se comparte) o 
6 participantes individuales, 
en cada sesión. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Duración aproximada: 120 
minutos. También podemos 
hacer la actividad para 
grupos grandes. Consultar.

¡Pinta en seda 
con tu familia o 
amigos!
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
¿Sabías que la industria 
sedera en València fue 
tan importante que la 
Academia de Bellas Artes 
tuvo una especialidad 
en Flores y Ornatos solo 
para ella? Ahora puedes 
crear y pintar tu propio 
diseño de la mano de una 
auténtica diseñadora y 
artesana textil decoradora 
de seda, Eva Escamilla - 
Ensedarte Atelier seda. 
Llévate un pañuelo de 
70x70 cm de seda, pintado 
por vosotros con vuestras 
firmas y dedicatorias. Un 

souvenir of València, in silk, 
unrepeatable. No previous 
experience is necessary. 
Materials, samples and 
explanation included. 
Maximum 4 participants 
per scarf (if shared) or 6 
individual participants, in 
each session.

ADDITIONAL 
INFORMATION
120 minutes aprox. We also 
organize this activity for 
big and private events. 
Please contact if you are 
interested.

Paint in silk 
with your 
family or 
friends!
València (Valencia) 

DESCRIPTION
Did you know that the 
silk industry in València 
was so important that 
the Academy of Fine Arts 
had a specialty in Flowers 
and Ornaments just for it? 
Now you can create and 
paint your own design by 
the hand of an authentic 
designer and textile 
artisan silk decorator, Eva 
Escamilla -Ensedarte Silk 
Atelier. Take home a 70x70 
cm silk scarf, painted by 
you with your signatures 
and dedications. A 

Elena Domingo Tours
Tel: +34 691 497 370
e-mail: elenadomingotours@gmail.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 16 €

través de las explicaciones 
de la guía, y después de 
visitar El Colegio del Arte 
Mayor de la Seda y la Lonja 
de la Seda, la persona 
asistente a la visita, 
conocerá de principio a 
fin, la historia de la seda en 
Valencia.

INCLUYE
Guía oficial de Turismo de la 
Comunidad Valenciana.
Entradas al Colegio del 
Arte mayor de la Seda y a la 
Lonja de la seda.

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Duración del tour: 2 horas 
Punto de encuentro: Plaza 
del Ayuntamiento, delante 
de la Tourist info.

RUTA DE LA 
SEDA
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
El tour de la Ruta de la 
Seda nos adentrará en 
el apasionante mundo 
de la industria sedera, 
tradición de la Comunidad 
Valenciana desde el 
Siglo XV y que perduró 
durante más de 300 años, 
conservándose aún la 
artesanía como arte local 
a través de la indumentaria 
del vestido de valenciana. 
Mediante una introducción, 
se invita al visitante a viajar 
en el tiempo hasta el año 
800 d.C. que es cuando la 
seda llega a Valencia de la 
mano de los musulmanes. A 

of the guide, and after 
visiting the College of the 
Greater Art of Silk and the 
Silk Exchange, the person 
attending the visit, knows 
the beginning and the 
end, the history of silk in 
Valencia.

INCLUDES
Valencian Community tour 
Guid.
Tickets for The Silk Art 
Museum and The Silk 
Exchange builging.

ADDITIONAL 
INFORMATION
The tour will last: 2 hours 
Meeting point: City Hall 
building, tourist information.

THE SILK 
ROUTE TOUR
València (Valencia) 

DESCRIPTION
The Silk Route tour will 
take us into the exciting 
world of the silk industry, a 
tradition of the Valencian 
Community since the 
15th century and that 
lasted for more than 
300 years, still retaining 
craftsmanship as local 
art through the clothing 
of the Valencian dress.  
Through an introduction, 
the visitor is invited to 
travel back in time to AD 
800. which is when silk 
arrives in Valencia from 
the hand of the Muslims.  
Through the explanations 
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Manolo Travel
Tel: +34 961 364 023 
e-mail: info@manolotravel.es 
www.manolotravel.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 395 €

La Ruta de la Seda: desde las 
alquerías a la Lonja
València (Valencia)

The Silk Route: from farmhouses 
to the Silk Market
València (Valencia)

SERVICIOS
ADICIONALES
Entrada Museo l’Iber 
(València): 3 €. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Consultar con la empresa 
las fechas. 

DESCRIPCIÓN
La ruta girará en torno 
a la importancia de las 
alquerías en la cría de 
los gusanos de seda, 
especie de oruga que logró 
transformar el paisaje 
del Reino de Valencia por 
su alimentación a base 
de hojas de morera y la 
implantación, por tanto, 
de este nuevo cultivo. 
El recorrido por este 
paisaje agrario de l’Horta 
valenciana y la visita tanto 
a fábricas como a telares y 
museos, serán los que nos 
proporcionarán una idea de 
todo lo que supuso la seda 
en València y su sociedad. 

INCLUYE
5 noches en PC, con agua 
y vino, en un hotel de **/*** 
en València. 
Transporte en autobús 
durante el circuito. 
Guía acompañante. 
Seguro de viaje. 
Visita a la Fábrica Garín 
(Moncada) y el Molí de la 
Sal (Burjassot) y comida 
incluida. 
Visita a la Alquería Félix 
(Marxalenes), el Colegio del 
Arte Mayor de la Seda y la 
Lonja. Comida incluida. 
Recorrido por el Barrio dels 
Velluters y comida incluida. 
Entrada al Museu Valencià 
d’Etnologia. 

ADDITIONAL
SERVICES
Admission to Museo l’Iber 
(Valencia): €3. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Please enquire about 
availability.

DESCRIPTION
The tour tells us the 
importance of farmhouses 
in breeding silkworms, a 
kind of caterpillar that 
managed to transform the 
landscape of the Kingdom 
of Valencia as it ate 
mulberry leaves and this 
new crop was consequently 
introduced into the area. 
A tour of this Valencian 
farmland called l’Horta and 
a visit to factories, textile 
mills and museums will give 
us an idea of everything 
that silk meant for Valencia 
and its society. 

INCLUDES
5 nights’ full-board 
accommodation, with 
water and wine, in a 2- or 
3-star hotel in València. 
Bus transport during the 
circuit.
Accompanying guide.
Travel insurance.
Tour of Fábrica Garín 
(Moncada) and Molí de la 
Sal (Burjassot), including 
lunch. 
Tour of Alquería Félix 
(Marxalenes), the College 
of High Silk Art and the Silk 
Market, including lunch. 
Tour of the Velluters district, 
including lunch.
Admission to the Museu 
Valencià d’Etnologia.
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Valencia Club Cocina
Tel: +34 644 238 831
e-mail: info@valenciaclubcocina.com
valenciaclubcocina.com

Menta Valencia
Tel: +34 963 584 982 
e-mail: reservas@mentavalencia.com 
www.mentavalencia.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 40 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 7 €

riqueza patrimonial 
en su interior en forma 
de exquisitos tejidos y 
pavimentos. 

INCLUYE
Entrada a San Nicolás 
incluida en el precio.
Audio guía disponible en 
cinco idiomas.

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Visita disponible para 
hacerla con audio guía 
incluida en el precio y 
posibilidad de hacer visita 
guiada. Consultar reserva.  
Posibilidad de hacer una 
visita combinada a San 
Nicolás, Museo de la Seda y 
Santos Juanes con un ticket 
único. 

El Museo de la 
Seda: arte y 
tradición
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
El Museo de la Seda realiza 
un recorrido histórico 
sobre la importancia del 
arte sedero en València, 
muestra su reflejo en la 
indumentaria popular 
y la moda, así como la 
verdadera dimensión de 
este arte, que colocó a la 
ciudad en la mítica Ruta 
de la Seda y le hizo vivir 
sus años de esplendor en 
el siglo XVIII. Situado en el 
casco antiguo, en el barrio 
de Velluters, la edificación 
gótica, del siglo XV, 
contiene una importante 

in its interior in the form 
of exquisite fabrics and 
floorings. 

INCLUDES
Admission to San Nicolás 
included in the price.
Audio guide available in five 
languages. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Possible visit with audio 
guide included in the price 
and possibility to make 
a guided tour. Check 
reservation. 
Possibility of combined visit 
to San Nicolás, Silk Museum 
and Santos Juanes with a 
unique ticket.

The Silk 
Museum: art 
and tradition
València (Valencia) 

DESCRIPTION
The Silk Museum takes 
a historical tour of the 
importance of silk art 
in València, shows its 
reflection in popular 
clothing and fashion, as 
well as the true dimension 
of this art, which placed 
the city on the mythical 
Silk Road and made it live 
his years of splendor in 
the XVIII century. Located 
in the old town, in the 
Velluters neighborhood, the 
Gothic building, from the 
15th century, contains an 
important heritage wealth 

profesionales implicados 
que transmiten experiencia 
y valores como la 
profesionalidad, respeto al 
producto, salud y nutrición.

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Duración: 2 horas y media. 

Ruta 
gastronómica 
de la Seda
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Vive una experiencia 
gastronómica donde 
los sabores y aromas te 
llevarán desde el lejano 
Oriente hasta Occidente. 
Experiencia práctica en la 
que realizarás una de las 
recetas del menú de la Ruta 
de la Seda. Valencia Club 
Cocina se define como 
espacio gastronómico 
donde se pretende 
hacer llegar cocina, 
experiencia y vivencias 
a personas apasionadas 
por la gastronomía. Una 
empresa con un equipo de 

respect for the product, 
health and nutrition. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Duration: 2h30.

Gastronomic 
Silk Route
València (Valencia) 

DESCRIPTION
Live a gastronomic 
experience in which 
flavours will take you 
from the far East to West. 
Practical experience in 
which you will make one 
of the recipes of the Silk 
Route menu.  Valencia 
Club Cocina is defined as a 
gastronomic space where 
cuisine and experience are 
intended to reach people 
who are passionate about 
gastronomy. A company 
with a team of involved 
professionals who transmit 
experience and values 
such as professionalism, 
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Viajes Globus
Tel: +34 963959706
e-mail: info@viajesglobus.com
www.viajesglobus.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 374 €

INCLUYE
3 noches en alojamiento 
y desayuno, traslado 
aeropuerto-hotel-
aeropuerto, taller de 
pintura de seda, visita 
guiada con entradas, 
comida y visita barraca. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
min. 5pax, bajo petición.

DESCRIPCIÓN
Una ruta durante la cual 
descubriremos el pasado 
sedero de la ciudad 
de Valencia. Itinerario 
de 4 días. Traslado y 
alojamiento. Visita guiada 
por el centro histórico con 
visita al Colegio Mayor de 
Seda, La Lonja de Seda y 
algunas tiendas de telas 
valencianas. Escape room: 
El secreto de Ley Tsu. Taller 
de pintar seda. Después 
traslado a la huerta para 
comer paella tradicional 
valenciana y disfrutar 
de paseo en caballo y 
visita barraca. Traslado al 
aeropuerto.

INCLUDES
3 nights in bed and 
breakfast, airport-hotel-
airport transfer, silk painting 
workshop, guided tour with 
tickets, lunch and visit to 
the barraca.

ADDITIONAL 
INFORMATION
min 5pax, on request.

DESCRIPTION
A route during which we are 
going to discover where silk 
comes from and why it is 
so important in Valencia. 
Itinerary of 4 days. Transfer 
and accommodation. 
Guided tour of the historic 
center with a visit to the 
silk college, Silk Market 
(UNESCO) and Valencian 
silk store. Experience 
escape room: The secret 
of Ley Tsu. Silk painting 
workshop. Afterwards, 
transfer to the Valencian 
orchard to eat traditional 
Valencian paella and enjoy 
horseback riding and visit 
the barraca - traditional 
house. Airport transfer.

Escapada Ruta de la seda
València (Valencia)

Silk Road weekend
València (Valencia)
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Visit Valencia
Tel: +34 963 390 390 
e-mail: blanca.vilana@visitvalencia.com

INCLUYE
Entrada a la Lonja de la 
Seda.
Museo y Colegio del Arte 
Mayor de la Seda.

INFORMACIÓN ADICIONAL
Cuando: Sábados a las 11h 
Punto de encuentro: Oficina 
de Turismo de la Plaza del 
Ayuntamiento. Duración del 
Tour:  2 horas Incluye: Visita 
exterior e interior de la 
Lonja  y el Museo y Colegio 
del Arte Mayor de la Seda. 
Idiomas: Castellano e 
inglés, bilingüe. Guía oficial.  
Reserva garantizada hasta 
48h antes de su salida.  No 
se ofrece: 1 de Mayo y 25 de 
diciembre.
 

DESCRIPCIÓN
Desde la Oficina Turismo 
del Ayuntamiento un 
agradable paseo nos 
llevará al edificio de la 
Llotja de la Seda, de 
estilo Gótico medieval 
y Patrimonio de la 
Humanidad por la UNESCO. 
Después de visitar su 
exterior, visitaremos 
todas las estancias 
abiertas al público: Patio 
de los Naranjos, Sala de 
Contratación, la Capilla y 
Pabellón del Consulado del 
Mar. Los detalles históricos 
y arquitectónicos y alguna 
que otra anécdota sobre 
lo que aquí ocurrió (y 
sigue ocurriendo) te darán 
una buena muestra de 
la importancia de este 
lugar a nivel internacional.  
Visitaremos el mayor y más 
antiguo archivo de Europa 
relacionado con la industria 
de la seda: el Museo y 
Colegio del Alto Arte de 
la Seda y descubriremos 
los momentos clave del 
desarrollo de la industria 
en Valencia; conoceremos 
las salas nobles del 
edificio y conoceremos 
el funcionamiento de los 
telares de seda de los siglos 
XVIII y XIX. La visita termina 
en la Tienda de la Seda del 
Museo.

INCLUDES 
Admission to the Silk 
Market.
Museum and College of 
High Silk Art.

ADDITIONAL 
INFORMATION
When: Saturdays at 11 am. 
Meeting point: Tourism 
Office in the Plaza del 
Ayuntamiento square.  
Duration of the tour: 2-hour  
Included: Visit the Llotja 
de la Seda building and 
the Museum and College 
of High Silk Art. Available 
languages: Spanish and 
English. Bilingual.  Official 
tour guide. Reservation 
guaranteed up to 48 hours 
prior to departure.  It is 
not offered on May 1  and  
December 25.

DESCRIPTION
From Tourism Office in the 
Plaza del Ayuntamiento 
square a pleasant walk will 
take us to the Llotja de la 
Seda building, Medieval 
gothic style, a UNESCO 
World Heritage Site. After 
visiting the exterior, we will 
go inside, where we will 
visit all the rooms open to 
the public: the Patio de los 
Naranjos (Orange Garden 
Courtyard), the Sala de 
Contratación (The Contract 
Hall), the Chapel and the 
Pabellón del Consulado 
del Mar (Pavilion of the 
Consulate).  Historical and 
architectural details and 
the odd anecdote about 
what happened here (and 
continues to happen) will 
give you a good example 
of the importance of this 
place internationally. 
We¿ll visit the oldest and 
largest archive in Europe 
related to the silk industry: 
the Museum and College 
of High Silk and we’ll 
discover the key moments 
in the development of 
the industry in Valencia; 
we’ll learn about the 
building’s noble rooms and 
we’ll find out how the silk 
looms of the 18th and 19th 
centuries worked. The tour 
ends at the museum’s Silk 
Shop, where you can buy 
souvenirs and authentic silk 
garments. 

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round excepto 
Fiestas Locales y Semana Santa 20 €

València, Ciudad de la Seda
València (Valencia)

València, City of the Silk
València (Valencia)



En toda la historia, si una familia 
valenciana ha destacado por su 
proyección internacional, y por formar 
parte del bagaje cultural de la Huma-
nidad, ha sido la familia Borgia. Dos 
papas, un santo y otras figuras como 
César y Lucrecia Borgia. 
Señorío, poder y grandeza es lo que se 
siente al visitar el legado de los 
Borgia. Lugares como el Convento de 
Santa Ana (Albaida), la Torre de 
Canals (Canals), la Colegiata de Santa 
María (Xàtiva), el Palacio de los Borgia 
(Valencia), el Real Monasterio de 
Santa María de la Valldigna (Simat de 
la Valldigna) o el Palacio Ducal (Gan-
dia).

In all of history, the Valencian family 
has stood out the most for its interna-
tional reputation and for being part of 
humanity's cultural baggage is the 
Borgias. Two popes, one saint and 
other figures like Cesare and Lucrezia 
Borgia. 
You can sense the dominion, power 
and grandeur when you visit the 
Borgia legacy. Places like the Convent 
of Santa Ana (Albaida), the Tower of 
Canals (Canals), the Collegiate Church 
of Santa María (Xàtiva), the Borgia 
Palace (Valencia), the Royal Monas-
tery of Santa María de la Valldigna 
(Simat de la Valldigna) and the Duke's 
Palace (Gandia).

Territorio Borgia
The Land of the Borgias

borgia.comunitatvalenciana.com
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Monasterio de Sant Jeroni 
de Cotalba
Tel: +34 619 524 093
e-mail: info@cotalba.es
www.cotalba.es

Albaida turisme
Tel: +34 962 390 186
e-mail: albaida@touristinfo.net
www.albaidaturisme.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 6 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 7 €

tesoros artísticos que 
deleitan a quien los 
contempla. Descubre 
sus escudos de armas, 
las pinturas barrocas 
que ocultan misteriosos 
seres fantásticos y sigue 
los pasos de los barones, 
condes y marqueses 
que un día habitaron sus 
coloridas estancias. En su 
interior también se visita 
la Exposición Permanente 
de Belenes y Dioramas y 
el Museo Internacional de 
títeres de Albaida.

INCLUYE
Visita guiada.
 

Visita guiada 
Palacio de los 
Milà i Aragó
Albaida (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Descubre de la mano de 
nuestros guías turísticos 
habilitados todos los 
secretos que albergan 
los muros de esta 
impresionante edificación 
catalogada como Bien 
de Interés Cultural desde 
2001. En la plaza Mayor de 
Albaida se alza imponente 
el Palacio de los Milà i 
Aragó. Sus torres defensivas 
dominan el espacio 
y nos hablan de ocho 
siglos de historia. Tras sus 
muros de piedra tosca se 
esconden sorprendentes 

hide mysterious fantastic 
beings and follow the 
steps of the barons, counts 
and marquises who once 
inhabited its colourful 
rooms. Inside you can 
also visit the Permanent 
Exhibition of Nativity 
scenes and Dioramas and 
the International Puppet 
Museum of Albaida.

INCLUDES
Guided visit.

Guided tour of 
the Milà i Aragó 
Palace
Albaida (Valencia) 

DESCRIPTION
Discover with our 
authorized tour guides 
all the secrets within the 
walls of this impressive 
building classified as a Site 
of Cultural Interest since 
2001. In Major square the 
Palace stands imposingly. Its 
defensive towers dominate 
the space and tell us about 
eight centuries of history. 
Behind its rough stone walls 
there are surprising artistic 
treasures that delight those 
who contemplate them.  
Discover its coats of arms, 
baroque paintings that 

gótica, el patio de los 
naranjos, el claustro 
mudéjar, la iglesia, la sala 
capitular, el refectorio, la 
almazara, el silo, el lagar y 
las caballerizas, la cocina 
de los monjes, el claustro 
superior de extraordinaria 
belleza donde destacan 
sus esculturas góticas 
policromadas, la Puerta 
de los Leones, el salón de 
armas, además de sus 
impresionantes jardines 
románticos y el acueducto 
gótico que lo rodea.

INFORMACIÓN ADICIONAL
Horarios de visita: jueves 
11.30 h, sábados 10.00 h, 
domingos 11.30 h. Visitas 
para grupos (+15 pax) 
cualquier día de la semana, 
según disponibilidad, 
concertando cita previa. 

Visita 
teatralizada al 
Monasterio de 
Sant Jeroni de 
Cotalba
Alfauir (Valencia)

DESCRIPCIÓN
El Monasterio de Sant 
Jeroni de Cotalba es uno 
de los más notables y mejor 
conservados de la
Comunitat Valenciana, 
hecho que se ve acentuado 
por su gran diversidad 
estilística. Fundado en
1388 por el duque de 
Gandía, Alfons el Vell, se 
encuentra situado en 
Alfauir (Valencia), a sólo 8 
km. de Gandía.
La visita incluye la torre 

Mudejar Cloister, the
Church, the Chapterhouse, 
the Refectory, the Oil 
Press, the Grain Store, 
Winepress and Stables, the 
monks&#39; kitchen, the 
extraordinarily beautiful 
Superior Cloister where 
the polychrome Gothic 
sculptures are particularly 
outstanding, the Puerta de 
los Leones (The Lions&#39; 
Gate), the Monastery&#39;s
Hall of Arms and the 
impressive, romantic 
gardens and Gothic 
aqueduct surrounding it.

ADDITIONAL 
INFORMATION
Visiting times: Thursday 11.30 
a.m., Saturday 10.00 a.m., 
Sunday 11.30 a.m. Groups 
(+15). every day of the week 
with prior booking.

Guied visit to 
Monastery of 
Sant Jeroni de 
Cotalba
Alfauir (Valencia)

DESCRIPTION
Sant Jeroni de Cotalba 
Monastery is one of the 
most outstanding and best 
conserved in the Region
of Valencia, which is further 
enhanced through its 
diverse architectural styles. 
The monastery was
founded in 1388 by the duke 
of Gandia, Alfons el Vell, 
and is located in the town 
of Alfauir (Valencia) just 8 
km from Gandia.
The visit is a tour that 
includes the Gothic tower, 
the Orange Tree Courtyard, 
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Manolo Travel
Tel: +34 961 364 023 
e-mail: info@manolotravel.es 
www.manolotravel.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año excepto fiestas locales 
y puentes.
All year round except bank holidays.

55 €

feudo fue el Ducado de 
Gandía. 

INCLUYE
Transporte en autobús 
desde Valencia. 
Comida en restaurante de 
la zona. 
Guía acompañante. 
Visita por la Colegiata de 
Gandía y el Convento de 
Santa Clara. 
Entrada al Monasterio de 
San Jerónimo de Cotalba 
(Alfahuir) con guía local. 

SERVICIOS
ADICIONALES
Entrada al Palacio Ducal de 
Gandía: 6 €. 

La gran Casa 
Borgia en 
Gandía
Gandia (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Durante esta jornada nos 
veremos inmersos de lleno 
en una parte de la historia, 
en concreto en la historia 
de una casa nobiliaria que 
llegó a lo más alto por su 
ambición y mecenazgo, 
como fue la gran casa de 
los Borja, o mejor conocidos 
como Borgia. Originarios 
de un pueblo aragonés, 
decidieron trasladarse 
primero a Xàtiva, para 
terminar siendo muy 
influyentes en Gandía. El 
lugar que tomaron como 

possession of the Duchy of 
Gandía. 

INCLUDES
Bus transport from 
Valencia. 
Lunch at a local restaurant. 
Accompanying guide. 
Tour of la Colegiata de 
Gandía and Convento de 
Santa Clara. 
Admission to Monasterio de 
San Jerónimo de Cotalba 
(Alfahuir) with a local guide. 

ADDITIONAL
SERVICES
Admission to Palacio Ducal 
de Gandía: €6.

The great 
House of Borgia 
in Gandía
Gandia (Valencia) 

DESCRIPTION
During this day we will 
be completely immersed 
in part of the history, 
specifically the history 
of a noble house that 
became the most powerful 
through their ambition and 
patronage: the great House 
of the Borja family, better 
known as Borgia. Originally 
from a town in Aragón, the 
family decided to move to 
Xàtiva, before becoming 
highly influential in Gandía, 
the place where they took 

MUSEO DEL MAR DEL PUERTO DE 
GANDIA
Tel: +34 660 955 199 
e-mail: fundaciongraosmarins@hotmail.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 3 €

mejilloneras... Disfruta de 
las historias perdidas de 
la costa de la Comunitat 
Valenciana. 

INCLUYE
Visita guiada. 

Visita el Centro 
Histórico 
marítimo en 
Gandía
Gandia (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Conoce la historia del 
Puerto del Mar de Gandía 
Territorio Borgia ubicado 
en el Grao de Gandía a 
partir de 1494 hasta hoy 
en día. Un mar de historia 
que engloba los guardas 
del mar que vigilaban la 
costa, la entrada de los 
corsarios por el Puerto 
de Mar, los antiguos 
almacenes fruteros de la 
familia Borgia, las antiguas 
recetas marineras y las 
artes de pesca como el 
bolig, el cerco, el arrastre, 

encirclement, the trawling, 
mussels... Enjoy the lost 
stories of the coast of the 
Region of Valencia. 

INCLUDES
Guided visit.

Visit the 
historical 
maritime 
centre in 
Gandía
Gandia (Valencia) 

DESCRIPTION
Learn about the history 
of the Puerto del Mar of 
Gandia Land of the Borgias 
located in the Grao de 
Gandía from 1494 until 
today. A sea of history that 
includes the guards of the 
sea who watched over 
the coast, the entry of the 
corsairs through the Puerto 
del Mar, the old fruit stores 
of the Borgia family, the old 
seafood recipes and fishing 
gear such as the bolig, the 
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Palau Ducal dels Borja
Tel: +34 962 871 465
e-mail: visites@palauducal.com
www.palauducal.com

Museu Santa Clara
Tel: +34 610 350 068
e-mail: museusantaclaragandia@gmail.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 7 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 2,5 €

el siglo XV al XIX.  Entre 
los fondos, el visitante 
podrá admirar obras de 
pintores como Paolo da 
San Leocadio, Nicolau 
Falcó, Joan de Joanes, José 
de Ribera o de escultores 
como Pedro de Mena. 
Destaca una importante 
muestra de orfebrería del 
siglo XVI. 

Visita guiada 
a la exposición 
temporal del 
Museo Santa 
Clara
Gandia (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Nuestras visitas guiadas 
están adaptadas para 
todo tipo de público y 
te sumergirán en una 
experiencia única para 
comprender la historia de la 
familia de las mujeres Borja 
a través de su colección. 
La colección es el legado 
cultural donado por duques, 
nobles y potentados que, 
a lo largo del tiempo, han 
conformado una magnífica 
colección de arte desde 

collections, the visitor will 
be able to admire works 
by painters such as Paolo 
da Sant Leocadio, Nicolau 
Falcó, Joan de Joanes, 
José de Ribera or sculptors 
such as Pedro de Mena. An 
important example of 16th-
century jewelery stands out.

Guided visit to 
the temporary 
exhibition of 
the Santa Clara 
Museum
Gandia (Valencia) 

DESCRIPTION
Our guided tours are 
adapted for all kinds of 
audiences and will immerse 
you in a unique experience 
to understand the history 
of the Borja women’s family 
through their collection. 
The collection is the cultural 
legacy donated by dukes, 
noble and powerful who, 
over time, have formed 
a magnificent collection 
of art from the fXV to the 
XIX century. Among the 

lunes a sábado en horario 
de mañana y tarde, y los 
domingos y festivos en 
horario de mañana.

INCLUYE
Visita guiada.

INFORMACIÓN ADICIONAL
La visitas guiadas son en 
castellano y tienen una 
duración de una hora 
aproximadamente. El 
precio de la entrada normal 
es de 7€, la reducida de 6€ 
y la especial de 4€. 

 

Visita guiada 
al Palau Ducal 
dels Borja
Gandia (Valencia)

DESCRIPCIÓN
El Palau Ducal dels Borja 
ofrece visitas guiadas en 
las que podrás conocer la 
historia de la familia Borja y 
de los duques de Gandia a 
través de este emblemático 
edificio de origen gótico. 
En sus casi siete siglos de 
historia alberga salones de 
diferentes estilos, desde el 
patio de armas de estilo 
gótico, hasta el barroco 
de la espectacular Galería 
Dorada, o su capilla 
Neogótica de finales 
del siglo XIX. Las visitas 
guiadas se realizan de 

Mondays to Saturday during 
the morning and evenings. 
Sundays and festivities only 
in the morning.

INCLUDES
Guided tour.

ADDITIONAL 
INFORMATION
The guided tours are in 
Spanish and take around 
one hour. The price of the 
normal ticket is 7€, the 
reduced ticket is 6€ and the 
special is 4€. 

Guided tours to 
the Palau Ducal 
dels Borja
Gandia (Valencia) 

DESCRIPTION
The Palau Ducal dels Borja 
offers guided tours in which 
you can learn about the 
history of the Borgia family 
and the Dukes of Gandia 
through an emblematic 
Gothic style building.  In its 
almost seven centuries of 
history their different rooms 
show us an interesting 
mix of styles, such as the 
Gothic style courtyard, the 
amazing Baroque style from 
the Golden Gallery or its 
Neogothic Chapel from the 
late 19th century. The guided 
tours take place from 
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Turiart Tours
Tel: +34 963 520 772 
e-mail: info@turiart.com
www.turiart.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 80 €

INCLUYE
Transporte, entradas y 
visitas guiadas. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Una excursión para conocer 
la historia y los lugares más 
emblemáticos de Gandia y 
los Borgia. 

La Gandia de 
los Borgia
Gandia (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Una excursión muy 
completa con salida desde 
València ciudad a Gandia, 
que puede incluir tres visitas 
guiadas: visita al Monasteri 
de Sant Jeroni de Cotalba, 
visita al Palau Ducal dels 
Borja y visita al Museo de 
Santa Clara. Elige el día 
en función de si prefieres 
visitas teatralizadas o no 
teatralizadas consultando 
el calendario de nuestra 
página web. 

INCLUDES
Transport, tickets and 
guided tours.
 
ADDITIONAL 
INFORMATION
An excursion to learn 
about the history and the 
most emblematic places 
of Gandia and the Borgia 
family.

The Borgia in 
Gandía
Gandia (Valencia) 

DESCRIPTION
A very complete excursion 
departing from València 
city to Gandia that can 
include three guided tours: 
visit to the Monastery of 
Sant Jeroni de Cotalba, 
visit to the Palau Ducal 
dels Borja and visit to 
the Museum of Santa 
Clara. Choose the day 
depending on whether 
you prefer dramatised or 
non dramatised visits by 
checking the calendar on 
our website. 

Viajes Globus
Tel: +34 963959706
e-mail: info@viajesglobus.com
www.viajesglobus.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 370 €

Calixto III, Alfonso de Borja 
I Cavaniles. Excursión a 
Gandía y Monasterio de 
Santa María de Valldigna 
para aprender más de la 
vida de los Borjas y el papa 
Alejandro VI, Rodrigo de 
Borja. 

INCLUYE
5 noches en media pensión 
con agua y vino, transporte 
para todas las excursiones, 
servicio de guía oficial 
profesional, entradas. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
min.20pax.

Ruta de Los 
Tres Papas
Peñíscola/Peníscola 
(Castellón) 

DESCRIPCIÓN
Una ruta durante cual 
vamos a conocer la vida 
de los tres papas, parte de 
la historia de Comunidad 
Valenciana. Incluye: 
Excursión a Peñíscola y San 
Mateo para conocer mejor 
la vida de Benedicto XIII, 
Pedro Martínez de Luna, 
conocido como el papa 
Luna. Excursión a València, 
incluyendo área de la 
Catedral, Universidad de 
València y casco histórico. 
Excursión a Xàtiva y 
Canals, el sitio donde nació 

Calixto III, Alfonso de Borja 
I Cavaniles was born. 
Excursion to Gandía and 
the Monastery of Santa 
María de Valldigna to learn 
more about the life of the 
Borjas and Pope Alexander 
VI, Rodrigo de Borja. 

INCLUDES
5 nights in half board 
with water and wine, 
transportation for all 
excursions, professional 
official guide service, 
tickets. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
min.20 pax.

Route of the 
Three Popes
Peñíscola/Peníscola 
(Castellón) 

DESCRIPTION
A route during which we 
will learn about the life of 
the three popes, part of 
the history of the Valencian 
Community. Includes: 
Excursion to Peñiscola and 
San Mateo to learn more 
about the life of Benedict 
XIII, Pedro Martínez de 
Luna, known as Pope Luna. 
Excursion to Valencia, 
including the Cathedral 
area, the University of 
Valencia and the old town. 
Excursion to Xativa and 
Canals, the place where 
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D’Turisme
Tel: +34 699 746 682 
e-mail: dturisme@gmail.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 15 €

INCLUYE
Entradas. 
Visita guiada a Xàtiva y el 
Castillo. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Para subir al castillo 
es necesario utilizar su 
propio coche o un taxi (el 
aparcamiento del castillo 
es gratuito). 

DESCRIPCIÓN
Esta visita guiada de día 
completo en Xàtiva te 
acerca a esta histórica 
ciudad y su castillo 
de forma cómoda y 
desenfadada. 
Por la mañana pasearemos 
por las estrechas calles del 
segundo centro histórico 
más grande de Valencia, 
visitando la gigantesca 
Colegiata y los museos, 
conoceremos a los papas 
Borja nacidos en Xàtiva y 
a un rey castigado boca 
abajo por intentar destruir 
la ciudad. 
Ya por la tarde subiremos 
hasta lo alto de la montaña 
para “asaltar” el gran 
castillo de Xàtiva, para 
conocer esta fortaleza 
medieval y a algunos de sus 
prisioneros históricos. 

INCLUDES
Tickets. 
Guided tour of Xàtiva and 
the Castle. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
To climb the castle you 
need to take your own car 
or a taxi (Free parking).

DESCRIPTION
This guided day tour in 
Xàtiva brings you closer 
to this historic city and its 
castle in a comfortable and 
casual way. 
In the morning we will 
walk through the narrow 
streets of the second 
largest historical center 
of Valencia, visiting the 
gigantic Collegiate Church 
and the museums, we will 
meet the Borja popes 
born in Xàtiva and a king 
punished upside down for 
trying to destroy the city. 
In the afternoon we will 
climb to the top of the 
mountain to “assault” the 
great castle of Xàtiva, to 
know this medieval fortress 
and some of its historical 
prisoners. 

Un día descubriendo Xàtiva y su 
castillo
Xàtiva (Valencia)

One day trip discovering Xàtiva 
and its castle
Xàtiva (Valencia)
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Love Xàtiva Tours
Tel: +34 601 367 515 
e-mail: lovexativatours@gmail.com 
www.lovexativatours.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Durante todo el año: viernes en 
castellano y sábados en inglés.
All year round: Friday in Spanish and 
Saturday in English.

7 €

Ruta El origen de los Borja
Xàtiva (Valencia) 

The origins of the Borgias
Xàtiva (Valencia) 

INCLUYE
Ruta guiada de 1 h 45 min. 

SERVICIOS
ADICIONALES
Donativo a la iglesia de 
S. Pedro: 1 €. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Se puede complementar 
con la ruta Castillo y/o la 
ruta Jaime I en horario de 
10:30h a 12:15h. 

DESCRIPCIÓN
Nos trasladamos al Siglo 
de Oro valenciano y a la 
ciudad natal de los papas 
Borja, una carismática 
familia que por su 
singularidad además de 
hacer historia cambió el 
transcurso de la misma. 
Una apasionante ruta que 
te desvela las intrigas y 
secretos mejor guardados. 
La familia Borja, con 
Calixto III y Alejandro 
VI al frente, fueron dos 
papas setabenses que 
alcanzaron la cúspide del 
poder político y eclesiástico 
y cuyos descendientes 
emparentaron con las 
familias más nobles de la 
Europa en transición hacia 
el Renacimiento. En nuestro 
recorrido desvelamos los 
misterios de esta fascinante 
familia, sentimos la energía 
del entorno que vio nacer 
y otorgó bautismo a los 
pontífices. Paseamos por 
las calles y fuentes que 
fueron cómplices y testigos 
de sus infantiles juegos y 
risas. Hazañas, intrigas, 
leyendas... nos sumergimos 
a conocer un linaje 
poderoso y controvertido, 
que sin duda, nos 
sorprenderá tanto como 
sorprendió al mundo y nos 
mantendrá cautivos hasta 
el final de la ruta. 

INCLUDES
1 h 45 min guided tour. 

ADDITIONAL
SERVICES
Donation to the Saint 
Peter’s church: €1. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
It can be combined with 
the Castle route and/or the 
Jaime I route from 10:30 
a.m. to 12:15 p.m.

DESCRIPTION
We moved to the Valencian 
Golden Age and the 
hometown of the Borgia 
popes, a charismatic family 
that for its uniqueness, in 
addition to making history, 
they changed the course 
of it. An exciting route 
that reveals the best-kept 
intrigues and secrets. 
The Borgia family, with 
Calixtus III and Alexander VI 
leading, were two Valencian 
popes who reached 
the top of political and 
ecclesiastical power and 
whose descendants related 
to the noblest families of 
Europe in the transition to 
the Renaissance. On our 
tour we unveil the mysteries 
of this fascinating family, 
feel the energy of the 
environment that saw them 
come into this world and 
granted baptism to the 
pontiffs. We stroll through 
the streets and fountains 
that witnessed their childish 
games and laughter. 
Exploits, intrigues, legends... 
We immerse ourselves 
to know a powerful and 
controversial lineage, which 
will undoubtedly surprise us 
as much as they surprised 
the world and keep us 
captive until the end of the 
route. 



El Grial es la reliquia más importante 
conocida para la cristiandad, ha sido 
protagonista de Las Cruzadas, del 
secreto de los Templarios y ha inspi-
rado leyendas como la del Rey Arturo 
o Parsifal. 
La Ruta del Grial en la Comunitat 
Valenciana recorre diversos munici-
pios hasta llegar a la Catedral de 
València: Barracas, Jérica, Segorbe, 
Torres-Torres, Estivella, Gilet, Sagun-
to, El Puig, Massamagrell y Alboraya.
Conoce las experiencias que te 
ofrecemos y disfruta del contacto con 
la naturaleza o deléitate con la 
excelencia de la gastronomía local.

The Grail is the most important known 
relic in Christianity and has played a 
leading role in the Crusades, in the 
secret of the Knights Templar and has 
inspired legends like those of King 
Arthur and Parsifal. 
The Holy Grail Route in the Region of 
Valencia runs through a number of 
towns to its final destination at 
Valencia Cathedral: Barracas, Jérica, 
Segorbe, Torres-Torres, Estivella, 
Gilet, Sagunto, El Puig, Massamagrell 
and Alboraya.
Come and live the experiences we 
offer and enjoy being in contact with 
nature or savouring the excellent local 
gastronomy.

Ruta del Grial
The Holy Grail Route

ruta-grial.comunitatvalenciana.com
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Hotel Ronda II
Tel: +34 961471228
e-mail: hotelronda@hotelronda.es
www.hotelronda.es

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 34 €

INCLUYE
Alojamiento en Habitación 
Doble.

INFORMACIÓN ADICIONAL
Precio por habitación.
 

El Puig con 
Olympia Ronda 
Hostel
El Puig de Santa Maria 
(Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Conoce la ruta del Grial 
a su paso por El Puig de 
Santamaría. Visita el 
Monasterio del Puig, la 
Cartuja de Ara Christi, y 
lugares emblemáticos de 
Valencia al mejor precio. 
En Olympia Ronda Hostel, 
encuentras limpieza, 
comfort y tranquilidad 
durante tu estancia.  
Recorre las calles de El Puig 
de Santamaría y conoce 
el patrimonio histórico 
de la ciudad a través de 
numerosas rutas turísticas.

INCLUDES
Acommodation in double 
room.

ADDITIONAL 
INFORMATION
Price per room.

El Puig with 
Olympia Ronda 
Hostel
El Puig de Santa Maria 
(Valencia)

DESCRIPTION
Meet the Grail Rout in its 
way through El Puig. Visit 
the Monastery, Cartuja 
de Ara Christ and the 
most important places 
in Valencia with the best 
price. In Olympia Ronda 
Hostel you will find cleaning, 
comfort and peace during 
your stay. Walk the streets in 
El Puig de Santamaría and 
know its historical heritage 
through a lot of turistic 
routes. 

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 4 €

salón Gótico de Jaume I y la 
reproducción de la espada 
del Rey Jaume I.

INCLUYE
Visita guiada al Monasterio. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Visitas guiadas: de martes a 
sábado a las 10:00h, 11:00h, 
12:00h, 16:00h y 17:00h. 
Domingos y festivos a las 
12h. Precios: grupos de 35 
personas 3€, individual 4€, 
niños menores de 8 años 
gratis. 
E-mail: mercedariospuig@
gmail.com 
Teléfono: 96 147 02 00. 

Real 
Monasterio de 
Santa María del 
Puig
El Puig de Santa Maria 
(Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Declarado Bien de Interés 
Cultural en 1969, se trata 
de un edificio religioso 
renacentista con cuatro 
torres como elementos 
defensivos. Su construcción 
se inició en 1238 y fue 
erigido por orden de Jaime 
I en conmemoración de 
la batalla que permitió 
la conquista de Valencia 
a los musulmanes. En su 
interior se pueden visitar los 
claustros, el salón Real, el 

INCLUDES
Guided visit to the 
Monastery. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Guided tours: Tuesday to 
Saturday at 10am, 11am, 
12pm, 16pm and 17pm. 
Sundays and public holidays 
at 12pm. Prices: groups of 
35 people 3 €, single visitor 
4 €, children under 8 years 
old - free. 
E-mail: mercedariospuig@
gmail.com. 
Telephone: 96 147 02 00.

Monastery of 
Santa Maria del 
Puig
El Puig de Santa Maria 
(Valencia) 

DESCRIPTION
It was declared a Cultural 
Interest Site in 1969, it is 
a Renaissance religious 
building with four defensive 
towers. Its construction 
began in 1237 and was 
erected by order of James 
I in commemoration of the 
battle that allowed the 
conquest of Valencia from 
the Muslims. Inside you 
can visit the cloisters, the 
Royal lounge, the Gothic 
hall of Jaume I and the 
reproduction of the sword 
of the King Jaume I. 

TOURIST INFO EL PUIG DE 
SANTA MARIA
Tel: +34 961 959 029 
e-mail: elpuig@touristinfo.net 
www.elpuigturistico.net
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Mediterranean bike tours
Tel: +34 629 522 300 
e-mail: hello@mediterraneanbiketours.com 
www.mediterraneanbiketours.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 436 €

INCLUYE
Transfer de maletas entre 
alojamientos y asistencia 
telefónica.
Rutómetro y track.
Seguro de Responsabilidad 
Civil.
Actividad.
Alojamiento cuatro noches 
con desayunos incluido. 

SERVICIOS
ADICIONALES
E-bikes completamente 
equipadas: 35 €.
 

DESCRIPCIÓN
La leyenda del Grial. La 
búsqueda de quiénes 
somos... Una experiencia 
espiritual donde encontrar 
la verdad dentro de uno 
mismo. Tras la última 
cena, el Santo Cáliz sufrió 
multitud de periplos 
y ataques hasta que 
finalmente desde 1437 se 
conserva en la Catedral 
de València. Si quieres 
conocer su historia, no 
puedes perderte esta 
maravillosa experiencia a 
través de nuestra filosofía 
Slow Cycling, un viaje en 
bici a tu medida, calmado 
y profundo, que sigue los 
pasos del Grial desde Teruel 
hasta València, donde 
tendrás la recompensa final 
de contemplar la belleza 
del Grial. ¿Preparado para 
el viaje? 

INCLUDES
Luggage transfer from 
lodging to lodging and 
telephone assistance.
Routometer and track.
Civil liability insurance.
Activity.
Allotjament cuatre nits amb 
desdejunis inclòs. 

ADDITIONAL
SERVICES
Fully-equipped electric 
bikes: €35.

DESCRIPTION
The legend of the Grail. The 
search for who we are... A 
spiritual experience to find 
the truth within oneself... 
After the Last Supper, 
the Holy Grail took long 
journeys and suffered many 
attacks until it was finally 
preserved in the Cathedral 
of Valencia in 1437. If you 
want to know its history, 
don¿t miss this wonderful 
experience with our Slow 
Cycling philosophy, a bike 
tour tailored for you, calm 
and deep, that follows 
the steps of the Holy Grail 
from Teruel to Valencia. 
There you will have the final 
reward - contemplating the 
beauty of the Grail. Ready 
ready for the journey? 

Ruta del Grial
Jérica (Castellón)

Holy Grail Route
Jérica (Castellón) 
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Discovering Valencia
Tel: +34 687 025 082
e-mail: info@discovering-valencia.com
discovering-valencia.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 25 €

Nicolás, conocida como la 
Capilla Sixtina de Valencia. 
Una auténtica joya que te 
cautivará por la belleza 
de sus pinturas al fresco 
de los maestros de pintura 
española Antonio Palomino y 
Dionis Vidal.

INCLUYE
Guía oficial de turismo.
Entradas a la Catedral.
Entradas a la Iglesia de San 
Nicolás.

INFORMACIÓN ADICIONAL
Accesibilidad: esta visita 
es 100% accesible para las 
personas con movilidad 
reducida y los usuarios de 
silla de ruedas. Grupos: 
para grupos de más de 10 
personas, por favor contacte 
info@discovering-valencia.
com para contratar una 
visita privada.

Visita guiada 
Valencia: 
Catedral e 
Iglesia de San 
Nicolás
València (Valencia)

DESCRIPCIÓN
Valencia - Catedral e Iglesia 
de San Nicolás es una visita 
guiada a los dos templos 
más emblemáticos de la 
construcción eclesiástica 
medieval valenciana. 
Durante nuestro recorrido 
por la Catedral visitaremos 
La Capilla del Santo Cáliz 
donde explicaremos el 
Santo Grial de Valencia. 
Tras visitar la Catedral 
realizaremos un paseo hasta 
llegar a la Iglesia de San 

known as the Sistine Chapel 
of Valencia. An authentic 
gem that will captivate 
you with the beauty of 
its baroque paintings 
completed by the Spanish 
masters Antonio Palomino 
and Dionis Vidal. 

INCLUDES
Official tourist guide.
Tickets to Cathedral.
Tickets to Saint Nicholas 
Church. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Accessibility: this visit is 
100% accessible for people 
with reduced mobility and 
wheelchair users. Groups: 
for groups of more than 
10 people, please contact 
info@discovering-valencia.
com to arrange a private 
visit.

Guided Tour 
Valencia : 
Cathedral and 
Saint Nicholas 
Church
València (Valencia)

DESCRIPTION
Valencia - Cathedral and 
Saint Nicholas Church is 
a guided tour to the two 
most emblematic temples 
of the Valencian medieval 
ecclesiastical architecture. 
During our tour of the 
Cathedral we will visit the 
Chapel of the Holy Chalice 
where we will explain the 
Holy Grail of Valencia. After 
visiting the Cathedral, we 
will take a short walk to the 
Church of Saint Nicholas, 

Celia Peris Visitas Guiadas
Tel: +34 675 420 759 
e-mail: celiaperisvisitasguiadas@gmail.com 

Vigencia / Validity Precio / Price

Semana Santa y verano /  
Easter and summer 12 €

Grial de la mano de una 
guía y un actor, que serán 
los encargados de contar 
e interpretar la historia 
de esta reliquia mientras 
paseas por una ciudad 
milenaria. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Ruta disponible en Semana 
Santa y verano. El precio es 
de 12€ y los niños hasta 12 
años gratis.  
Si sois un grupo las rutas 
se realizan previa reserva 
y bajo disponibilidad 
reservando con 10 días de 
antelación y el precio es 
de 150€.

La Ruta del 
Grial en el 
Sagunto 
Medieval
Sagunt/Sagunto 
(Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Descubre la Ruta del Grial 
en Sagunto asistiendo a 
una visita teatralizada 
con peregrinos, clérigos y 
Papas que nos muestran el 
Sagunto más desconocido. 
Déjate guiar por sus calles 
medievales entre sus 
palacios nobiliarios, ermitas 
y barrios de diferentes 
culturas. Tú eliges si bajo la 
luz del sol o de la luna. En 
esta ruta experimentarás el 
misterio entorno al famoso 

and an actor, who will be 
responsible for telling and 
interpreting the History 
of this relic as you stroll 
through a millenary city. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
The route will be available 
in Easter and summer. The 
price is 12€ and free for 
children up to 12 years old. 
For groups, prior reservation 
is required 10 days in 
advance and the price is 
150€.

The Holy 
Grail Route in 
Sagunto
Sagunt/Sagunto 
(Valencia) 

DESCRIPTION
Discover the Holy Grail 
Route in Sagunto by 
attending a theatrical 
visit with pilgrims, clerics 
and Popes that shows us 
the unknown Sagunto. 
Let yourself be guided 
by its medieval streets 
between its nobility 
palaces, hermitages and 
neighborhoods of different 
cultures. On this route 
you will experience the 
mysterious surroundings 
of the famous Holy Grail 
by the hand of a guide 
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Valten Travel
Tel: +34 963 518 141
e-mail: jmpizcueta@valtengroup.com
www.valtentravel.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 550 €

INCLUYE
Precios valorados para 
grupos de mínimo 
20 personas, precio 
por persona: 595€ en 
habitación doble; 550€ en 
habitación triple. Incluye 
vehículo de asistencia. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Programas a medida para 
grupos tanto a pie como 
en bicicleta o caballo. 
Consultar información 
adicional.

DESCRIPCIÓN
¿Te gustaría seguir la ruta 
que siguió el Santo Cáliz 
para llegar a la Catedral 
de Valencia? ¿Quieres 
conocer las poblaciones de 
la comunidad Valenciana 
que forman parte del 
Camino del Santo Grial?  
Pues así comenzamos. 
Empezaremos el Camino 
en Teruel para poder 
admirar el arte mudéjar 
de esta ciudad preciosa 
antes de adentrarnos en la 
Comunidad Valenciana. La 
ruta te da la oportunidad 
de visitar esas poblaciones 
que conforman el Camino 
y admirar los tesoros que se 
encuentran allí. Son 7 días/6 
noches andando por los 
parajes de la Comunidad 
con montes, campos de 
trigo y viñas, días para 
descubrir esa paz interior 
que nos falta en nuestro día 
a día. Vive la experiencia de 
este viaje inolvidable!! 

INCLUDES
Prices based on groups of 
minimum 20 persons. 595€ 
per person in double room; 
550€ per person in triple 
room 6 nights lodging with 
breakfast in reserv. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Personalized walking 
programs for groups as 
well as programs by bicycle 
or horseback. Ask for 
additional information.

DESCRIPTION
To follow the route the 
Holy Chalice followed to 
the Cathedral of Valencia 
many years ago is a unique 
experience, one that you 
will always remember.  
During these 7 days/6 
nights you will discover the 
towns that make up the 
Comunidad Valenciana 
and admire all that they 
have to offer the visitor: the 
people and their typical 
cuisine, their monuments, 
churches, the history that 
lives on in the ruins of their 
past civilizations. This stage 
of the Route of the Holy 
Grail will start in Teruel so 
that you can admire the 
Mudéjar art of this beautiful 
city before continuing 
through the countryside of 
Valencian community with 
its mountains, wheat fields, 
vineyards and orchards. 
It is here following this 
incredible route that you 
will find the peace that 
is lacking in our everyday 
lives. This is your chance 
to live the experience of a 
lifetime!

El Camino del Santo Grial
València (Valencia) 

The Route of the Holy Grail
València (Valencia)
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Visit Valencia
Tel: +34 963 390 390 
e-mail: comercial@visitvalencia.com 
www.visitvalencia.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 20 €

INCLUYE
Guía bilingüe español/
inglés.
Entrada catedral.
Entrada San Juan del 
Hospital - Patio Sur.
Entrada San Nicolás. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Guías bilingües español/
inglés, salida los viernes a las 
10:00 h. desde la oficina de 
turismo situada en la Calle 
de la Paz, 48.

DESCRIPCIÓN
Visita guiada por algunos 
de los enclaves más 
relevantes de València 
desde el punto de vista 
artístico, cultural y 
religioso. Primero se visita 
la Iglesia de S. Juan del 
Hospital, donde se visitará 
el cementerio medieval 
recientemente restaurado. 
Seguidamente se visita 
la Catedral de València, 
donde conoceremos su 
museo y la Capilla del 
Santo Cáliz. Por último, el 
tour se dirigirá a la iglesia 
de S. Nicolás que, tras la 
profunda restauración 
finalizada en 2016, ha 
recuperado todo su 
esplendor. 

INCLUDES
Bilingual Spanish/English 
guide.
Admission to the cathedral.
Admission to San Juan del 
Hospital - South Courtyard.
Admission to San Nicolás. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Bilingual English/Spanish 
guides, leaves on Fridays 
at 10 am from the tourist 
office located in Calle de la 
Paz, 48.

DESCRIPTION
A guided tour of some of 
the most important places 
in Valencia from an artistic, 
cultural and religious point 
of view. First we will visit 
the church of San Juan 
del Hospital, where we will 
see the recently restored 
medieval cemetery. We 
will then visit Valencia 
Cathedral, where we will 
see the museum and the 
Chapel of the Holy Grail. 
Lastly, the tour will take 
us to the church of San 
Nicolás, which has been 
returned to its former 
splendour after a thorough 
restoration that was 
completed in 2016. 

Ruta del Grial y arte
religioso
València (Valencia) 

Holy Grail and religious art tour
València (Valencia)



Una propuesta para recorrer la 
Comunitat Valenciana descubriendo 
interesantes iniciativas que tienen el 
arte contemporáneo como hilo 
conductor: museos, colecciones 
museográficas y salas permanentes 
de exposiciones a las que se añaden 
increíbles iniciativas de street art, land 
art, festivales, o eventos temporales, 
todos ellos con la mirada puesta en el 
arte más vanguardista, localizadas en 
el ámbito rural valenciano pero 
también en los grandes centros de 
arte contemporáneo de las capitales 
valencianas.

A proposal to tour the Region of 
Valencia, discovering fascinating 
initiatives in which contemporary art 
is the guiding theme: museums, 
museum collections and permanent 
exhibition spaces, along with street 
art, festivals and temporary events, all 
with a central focus on the latest in 
contemporary art to be found in the 
rural surroundings of Valencia but 
also in the great contemporary art 
centres of the Valencian big cities.

Arte Contemporáneo en 
la Comunitat Valenciana

Contemporary Art in the 
Region of Valencia

ar te-contemporaneo.comunitatvalenciana.com
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CaminArt
Tel: +34 676 804 171 
e-mail: caminart.vlc@gmail.com
www.caminart.es

AJUNTAMENT D’OTOS
Tel: +34 962 358 235 
e-mail: ajuntamentotos@otos.es 
www.otos.es

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 10 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 30 €

ruta de los relojes se ha 
convertido en una visita 
imprescindible para 
escuelas, asociaciones y 
particulares interesados 
en la gnomónica y el arte, 
amantes de la cultura, de la 
naturaleza y de los paisajes 
que no se conforman 
con las ofertas turísticas 
tradicionales. 

INCLUYE
Visita guiada. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Consultar precios concretos 
por persona y ofertas 
especiales.

La ruta de los 
relojes de sol
Otos (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
En la actualidad, Otos 
dispone de más de 30 
relojes de diseños y 
características diversas. 
Año tras año, por iniciativa 
privada o pública, se crean 
nuevos relojes. Los relojes 
de sol de Otos son obras 
de arte de una calidad 
certificada por las firmas 
de sus autores. Y además, 
en muchos ejemplares 
encontraremos una 
intención, más o menos 
explícita, de homenajear 
y explicar la cultura, la 
lengua, la historia, los 
personajes y la tierra. La 

an indispensable visit 
for schools, associations 
and citizens in general 
interested in gnomonics 
and art, people loving 
culture who don’t resign 
themselves with the 
traditional touristic offer. 

INCLUDES
Guided visit. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Check specific prices per 
person and special offers.

The route of 
the sundials
Otos (Valencia) 

DESCRIPTION
Nowadays, Otos has 
more than 30 sundials 
with several designs and 
features. Year after year, 
either private or public 
initiative, new ones are 
made. The sundials in 
Otos are works of art 
with a certified quality 
by the signatures of their 
authors. And, moreover, in 
many of them we will find 
an intention more or less 
explicit to pay homage 
and explain the language, 
the history, the characters 
and the land. The route of 
the sundials has become 

de la ciudad. Recorreremos 
las calles en busca de las 
intervenciones urbanas con 
una especialista en Grafiti 
y Arte Callejero, que nos 
enseñará a ver la ciudad 
con otros ojos. 

INFORMACIÓN ADICIONAL
Duración: 2:15h. Mínimo 10 
personas. Precio: 10€ por 
persona.

Ruta Street Art
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Un buen número de artistas 
urbanos cargados de 
creatividad han convertido 
la ciudad de Valencia 
en un gran museo al aire 
libre. Las fachadas de 
edificios rehabilitados 
o abandonados, muros 
de solares, medianeras o 
persianas de comercios 
se han convertido en 
obras de arte, en el lienzo 
perfecto de aquellos 
artistas callejeros que, 
con grafiti y otro tipo de 
intervenciones urbanas, 
transmiten una idea, 
plasman su firma y dan 
vida y color a los rincones 

Street Art, who will teach us 
to see the city with different 
eyes.

ADDITIONAL 
INFORMATION
Duration: 2:15h. Minimum 
15 people. Price: € 10per 
person.

Street Art Tour
València (Valencia)

DESCRIPTION
A good number of creative 
urban artists have turned 
the city of Valencia into a 
great open-air museum. 
The frontages of renovated 
or abandoned buildings, 
solar walls, party walls or 
shop shutters have become 
works of art, the perfect 
canvas for those street 
artists who, with graffiti 
and other types of urban 
interventions, convey an 
idea, capture their firm and 
give life and color to the 
corners of the city. We will 
walk the streets in search 
of urban interventions with 
a specialist in Graffiti and 
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DescubreValencia
Tel: +34 696 925 350
e-mail:reservas@descubrevalencia.es
www.descubrevalencia.es

CBM Visitas Culturales
Tel: +34 647 351 631 
e-mail: muletbenitocata@hotmail.com 

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 15 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 15 €

suelta a sus fantásticas 
creaciones, llenando de 
colorido e imágenes las 
fachadas de edificios, 
lienzos de muro de solares 
vacíos, persianas de 
comercios etc. 

INCLUYE
Visita guiada. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Calzado cómodo, llevar 
agua y gorra para el sol. Si 
el tour se quiere hacer en 
bicicleta se cobrara un plus 
de 8 € por bicicleta.

Arte Urbano en 
el Cabañal
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Un paseo en bicicleta 
o a pie por el arte 
urbano de los poblados 
marítimos de València: 
Cabañal-Cañamelar. En la 
actualidad y sin ninguna 
duda el arte urbano está 
considerado como el 
mayor museo al aire libre, 
museo abierto al público 
sin horas de apertura o 
cierre y además cambiante, 
ya que sus intervenciones 
son efímeras. En este 
barrio marítimo, artistas 
consolidados y emergentes 
han encontrado el lugar 
perfecto para dar rienda 

and images the facades 
of buildings, wall canvases 
of empty plots, blinds of 
shops etc.  

INCLUDES
Guided tour. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Confortable shoes, bring 
some water and a hat. if 
you want to rent a bike 
for the tour, there will be 
an extra charge of 8€ per 
bicycle.

Cabañal Street 
art
València (Valencia) 

DESCRIPTION
Take a walk on foot or 
by bike by Valencian 
maritim neighborghoods 
of Cabanyal-Canyamelar. 
At present, and without 
a doubt, urban art is 
considered the largest 
open-air museum, a 
museum open to the 
public all day and also 
constantly changing 
since its interventions are 
ephemeral. In this maritime 
neighbourhood, established 
and emerging artists have 
found the perfect place 
to unleash their fantastic 
creations, filling with colour 

INCLUYE
Visita guiada.
 

Tour de arte 
urbano
València (Valencia)

DESCRIPCIÓN
A través de esta ruta 
descubriremos la diferencia 
entre grafitti y street art o 
arte urbano. Recorreremos 
el antiguo barrio de El 
Carmen, descubriendo 
al arte en sus calles y los 
diferentes artistas que 
han participado, dando 
las claves necesarias para 
interpretar su obra. Al final 
del tour, podrás reconocer 
las obras en los diferentes 
muros de la ciudad. ¿Te 
vienes a descubrirlos? 
¿Te atreves a vivir la 
experiencia?

INCLUDES
Guided tour.Street art tour

València (Valencia) 

DESCRIPTION
Through this route we will 
discover the difference 
between graffiti and street 
art or urban art. We will 
visit the old neighborhood 
of El Carmen, discovering 
art in its streets and the 
different artists who have 
participated, giving the 
necessary keys to interpret 
their work. At the end of 
the tour, you will be able to 
recognize the works on the 
different walls of the city. 
Are you coming to discover 
them? Do you dare to live 
the experience?
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Conociendo Valencia
Tel: +34 618 293 015
e-mail: infoconociendovalencia@gmail.com
www.conociendovalencia.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 10 €

INCLUYE
Guía oficial durante el 
recorrido.

INFORMACIÓN ADICIONAL
Duración 2,15 h . Cita en las 
Torres de Serranos. La visita 
se puede completar con un 
menú de tapas o almuerzo 
en restaurante. Consultar 
precios. Grupo mínimo 
para realizar la actividad: 
6 personas o pago del 
importe equivalente a 6 
personas.
 

DESCRIPCIÓN
València se ha convertido 
en un auténtico museo de 
arte al aire libre. Artistas 
locales, nacionales e 
internacionales han dejado 
su impronta a lo largo de 
paredes, persianas o en 
el mobiliario urbano de 
la ciudad. Recorreremos 
las calles del Barrio del 
Carmen para conocer 
creaciones de diferentes 
artistas: la obra de carácter 
social de Escif; las figuras 
de inspiración japonesa 
de Julieta XLF; los ninja de 
David de Limón; las figuras 
robotizadas de Xelón…. 
Junto a las creaciones de 
estos artistas valencianos, 
encontramos las obras 
artistas internacionales 
como las de los italianos 
Ericailcane y Blu y obras 
del chileno Disneylexya. 
¡Acompáñanos en nuestro 
recorrido y descubrirás por 
qué hay calles de paso y 
calles donde todo pasa! 

INCLUDES
Official guide during the 
tour.

ADDITIONAL 
INFORMATION
Duration 2.15 hours. 
Rendezvous at the 
Serrano Towers. The visit 
can be completed with 
a tapas menu or lunch 
in a restaurant. Ask for 
prices. Minimum group for 
the activity: 6 people or 
payment of the equivalent 
amount for 6 people.

DESCRIPTION
Valencia is an authentic 
outdoor museum. Local, 
national and international 
artist have left their mark 
in the city. We can admire 
it in the walls or the urban 
furniture. We will walk 
through the streets of 
the Barrio del Carmen 
to see the creations of 
different artists : the work 
of social character of Escif 
; the figures of japonese 
inspiration of Julietan XLF 
; the « ninja » of David 
de Limón ; the robotic 
figures of Xelon…. Along 
with the creations of these 
Valencian artists, we find 
the works of international 
artists such as those of the 
Italians Ericailcane and Blu 
and works by the Chilean 
Disneylexya. Following our 
tour we discover why «there 
are streets of passage and 
streets where everything 
happens».

Arte urbano en València. Un 
auténtico museo al aire libre
València (Valencia)
 

Urban Art in Valencia. A true 
outdoor museum
València (Valencia)
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Turiart Tours
Tel: +34 657 047 739
e-mail: info@turiart.com

Tarasca Turisme
Tel: +34 660 474 288
e-mail: tarascaturisme@gmail.com
www.tarascaturisme.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 15 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 10 €

Limon o Pichiavo. En pleno 
barrio del Carmen el 
Street Art se ha convertido 
en la salvación y la 
recuperación de calles y 
plazas abandonadas y 
han ido posicionando este 
barrio dentro de un nuevo 
contexto artístico. 

INCLUYE
Visita guiada. 

Descubre 
street art
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
València es una ciudad 
moderna, en constante 
renovación, y prueba de 
ello son las diferentes 
manifestaciones artísticas 
que podemos encontrar 
a lo largo de todas sus 
calles, y en especial en 
la zona de Ciutat Vella. 
Graffitis, murales, stickers, 
stencils, y toda una serie de 
intervenciones de Street 
Art lo pueblan realizadas 
por colectivos como XLF, 
y artistas urbanos que 
son referentes a nivel 
internacional como son 
Deih, Julieta, David de 

has become the salvation 
and recovery of abandoned 
streets and squares and 
they have been positioning 
this neighborhood within a 
new artistic context. 

INCLUDES
Guided route.

Discover street 
art
València (Valencia) 

DESCRIPTION
València is a modern city, 
in constant renovation, 
and proof of this are 
the different artistic 
manifestations that we can 
find along all its streets, 
and especially in the Ciutat 
Vella area. Graffiti, murals, 
stickers, stencils, and a 
whole series of Street Art 
interventions populate it 
made by collectives such as 
XLF, and urban artists who 
are international references 
such as Deih, Julieta, David 
de Limon or Pichiavo. In 
the heart of the Carmen 
neighborhood, Street Art 

histórica del barrio, a 
continuación explicará las 
reglas y lenguajes del arte 
urbano, los cuales, siempre 
han estado en constante 
reinvención y por último 
de cómo la ciudad es gran 
influencia en las obras de los 
artistas. 

INFORMACIÓN ADICIONAL
Se trata de una visita por 
exteriores a pie que tendrá 
una duración aproximada 
de 2 horas. No incluye 
entradas.

 

Street art y 
arte urbano
València (Valencia)

DESCRIPCIÓN
El arte que está en la 
calle es igual de digno de 
admirar, es por eso que 
en Turiart hemos creado 
una ruta específica para 
conocer más a fondo 
este museo al aire libre 
valenciano. Centrado en el 
barrio del Carmen, la ruta 
dará vida a las obras de 
artistas como Luís Montolio 
o Ericailcane, las cuales 
tienen altas dosis de críticas 
sociales y políticas. El guía 
experto nos sumergirá en 
las distintas perspectivas 
del street art empezando 
por una introducción 

the neighbourhood, then 
he will explain the rules and 
languages of urban art, 
which have always been 
in constant reinvention, 
and finally how the city is 
a great influence on the 
artists’ works.  

ADDITIONAL 
INFORMATION
It is an outdoor walking tour 
with a duration of 2 hours. 
Tickets are not included.

Street art tour
València (Valencia) 

DESCRIPTION
The art that is on the 
street is just as worthy of 
admiration, which is why 
at Turiart we have created 
a specific route to get 
to know this Valencian 
open-air museum in 
more depth. Centred in 
the neighbourhood of El 
Carmen, the route will bring 
to life the works of artists 
such as Luis Montolio or 
Ericailcane, which have 
high doses of social and 
political criticism. The 
expert guide will immerse us 
in the different perspectives 
of street art starting with 
a historical introduction of 



Las propuestas publicadas son responsabilidad de la empresa ofertante y por tanto ajenas a 
Turisme Comunitat Valenciana, que se limita a facilitar su difusión. De acuerdo con el Real   Decreto 
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Esta guía de experiencias ofrece propuestas para 
realizar actividades en el marco de distintas rutas 
culturales que existen en la Comunitat Valenciana, 
vinculadas a temáticas relevantes de nuestra historia 
y de nuestro legado artístico y patrimonial.

- Ruta del Grial
- Ruta de la Seda
- Territorio Borgia
- Red de Arte Contemporáneo 

Más de 30 experiencias que permiten a los viajeros 
conocer mejor la historia de la Comunitat Valenciana 
mientras se disfruta de su patrimonio y de su 
naturaleza.

This guide suggests experiences that consist of 
activities along a variety of cultural routes in the 
Region of Valencia, all connected to significant 
aspects of our history and our artistic and cultural 
heritage.

- The Grail Route
- The Silk Road
- Borgia Territory
- Contemporary Art Centres Network 

There are more than 30 experiences that will enable 
visitors to learn about the history of the Region of 
Valencia while enjoying its heritage and countryside.
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